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Leída en el XV Congreso de la < Asociación de Quí¬
micos de la Industria Textih, celebrado en 1934,
en Mulhouse, por su presidente Sr. Roberto Blon-
dely publicada en el n." 455 (Diciembre de 1934)
de la Revue Genérale des Matières Colorantes.

Vertida al castellano por el Sr. Serra Viñas,
Bibliotecario de la t Asociación de Químicos Tex-
tilesi, de Barcelona, y publicada en el n." 346
(Julio 1935) de Cataluña Textil.

Reimpresa por la t Asociación de Antiguos Alum¬
nos de la Escuela de Tejidos>, de Badalona, de
la cual es Socio de Mérito el autor.
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.4 mes collègues du Conseil des
Délégués de la Fédération Inter¬
nationale des Associations des Che-

mistes Textiles et de la Couleur.

Tres cordialement,

C. RODON Y FONT
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Al desarrollar el tema c Utilité d'un classement des

ouvrages sur le blanchiment, la teinture et l'impression,
en el XII Congreso de la «Association des Chimistes de
l'Industrie Textile» celebrado en Paris, en 1929, (') tuve
que referirme a los primitivos libros relativos al arte de
teñir y, muy especialmente, al titulado Plictho de lurte
de tentori, del cual me ocupé posteriormente con mayor
extensión en el estudio Coup d'œil sur quelques ancien¬
nes compilations de secrets de teinture, (^) que se publicó
en el Boletín de nuestra Asociación, pero, al hacerlo,
tuve que atenerme, por lo que afecta a las dos primeras
ediciones de esa obra italiana, a las fechas de MDXL y
1548 que llevan, y de las cuales la íig. 1 representa la
portada. Mas luego, habiendo tenido más tarde oportu-
tiidad de examinarlas, nacieron en mi algunas dudas

(1) fíevue de l'A.C.I.T. Suppiément au N.° Novembre-Dccembre 1929 y Cata¬
luña Textil, N.° 285, Julio 1930.

(2) Este estudio, que publicado en el n.° 179, Octubre 1932, de la Revue de l·Asso¬
ciation des Chimistes de l'Industrie Textile, fué publicado en italiano en ei Bolletino
dell'Associazione Italiana di Chimíca lessile e Colorística 1. Anno IX, Gennaío
1933) y en español en Cataluña Textil (N.® 322, Julio 1933), y reimpreso en un folleto
por la cAssociació d'Antica Alumnes de rEscola de Teixits de Badalona», hn sido
comentado y extractado por el Bollelino della Laniera (N.° 12, Dicembre 1933); por
Argentina Textil (N." 109-llC, Octubre-Noviembre 1934) y por el Schweizer Textil Zei-
íung (N.° 8, Februar 1935). Asimismo, habiendo sido expuesto el estudio en cuestión
en una conferencia dada en la cAssociació de Químics Tèxtils», de Barcelona, la revis¬
ta Industria Tèxtil (N." 12, Diciembre 1934) publicó una ómplin relación del mismo.
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cfue rae han llevado a considerar apócrifa, cronológica¬
mente considerada, la edición de MDXL en forma tal,
que no fué sino hasta 1548, en opinión mía, que apare¬
ció por primera vez la obra Plictho de Inrte de tentori.

Extraña habrá de parecer esa suposición, mas he
aquí los rozamientos y causas que me han inducido a
formularla.

* * s-

La edición de la obra Plictho de íarte de tentori

aparecida con la fecha de 1548 contiene la advertencia
de que fué publicada «con gracia y privilegio del llus-
trísimo Senado del Dominio Ducal de Venecia», para
un período de «diez años» y con promesa de «pena a
quien imprimiese, o bien vendiese la presente obra
impresa en otro Dominio contra la voluntad del autor»,
[)ena que consistía en una «multa de dos cientos duca¬
dos y perder la obra» (figura 2), mientras que la edición
que figura como dada a luz en MDXL no contiene indi¬
cación alguna de haber sido objeto de ningún privilegió
por parte del Gobierno de Venecia (figura 3).

Ello me hizo suponer que Gioanventura Rosetti, el
autor de la obra, tomó ciertas precauciones al efectuar,
años después, una segunda edición, ante el éxito que
logró la primera, mas esta suposición, que sería lógica
desde el punto de vista de la fecha de esas dos edicio¬
nes, no lo es teniendo en cuenta que los privilegios que
antiguamente se concedían a determinadas obras, lo
eran al aparecer por primera vez, de manera tal que
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Fig. 1 Portada del libro <PIictho de larte de tentori», edición de 1548
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Rosetti mal podía recabar determinados privilegios para
su obra, al reimprimirla en 1548, si la misma había
sido publicada ya en MDXL. Y si por desconocimiento
de las autoridades hubiese sucedido realmente así, el
privilegio concedido a Rosetti a su segunda edición
hubiera sido ineficaz por cuanto su obra, por haber
aparecido anteriormente sin tal amparo, sería ya del
dominio público.

^ -¡fe ifr

Si lo dicho no fuera un argumento suficiente para
demostrar que la obra de Rosetti fué publicada por pri¬
mera vez en 1548, existe otro indicio que corrobora
esta suposición y es que en la edición que consta como
aparecida en MDXL —refiriéndome únicamente al verso

(|ue aparece en la segunda página de la obra, ya que un
solo caso basta como ejemplo— se encuentran las pala¬
bras Vopo, de, sbiadati, qual'una, dottati y Plicto (figu¬
ra 4 B) que son de grafía mejorada en relación a las
respectivas palabras Voppo, di, sbiadatti, qualluna, dop-
tati, y Plycto (figura 4 A), que figuran en la edición de
1548, que son de grafía arcaica. Como no es lógico
suponer sucediera de esta manera —y una prueba de
ello es la de que en la tercera edición, de 1565, las
indicadas palabras aparecen escritas con aquella prime¬
ra grafía y no con la segunda — , es de admitir que la
obra a que nos referimos fué impresa por primera vez
en 1548 y que al ser reimpresa —edición con data de
MDXL— se corrigieron las deficiencias de grafía.
lO
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Otro de los factores que han contribuido a acre¬
centar mis dudas acerca la autenticidad cronológica de
la edición de la obra Plictho de larte de tentori, que
lleva la fecha de MDXL es el de que habiendo sido
impresa esta edición por Francesco Rampazetto, la edi¬
ción de 1548 lo fué por Agustino Bindoni, cosa que no
tendría nada de particular si Gioanventura Rosetti no
hubiera hecho imprimir, en 1560, por el citado Rampa¬
zetto, una segunda obra titulada Notandissimi secreti de
l'arte profamatoria (®), pues esta circunstancia bace que
me pregunte ¿cómo Rosetti, después de haber hecho
imprimir su obra de tintorería por un impresor, la bizo
reimprimir por otro, para volver, al cabo de veinte
años, a confiar al primero la impresión de un nuevo
libro? Tampoco este hecho, en sí, tiene nada de extra¬
ño, mas no deja de pareccrme lógico el suponer que por
haberse agotado la edición del Plictho de larte de tento¬
ri, impresa en 1548 por Bindoni, el autor de esta obra
aprovechó la oportunidad de dar a la estampa, en 1560,
su nuevo libro de perfumería para confiar al mismo
impresor, es decir a Rampazetto, una reimpresión de su
libro de tintorería.

(3) Esta obra — según referencia que debo al Ing. Louis A. Driessen - la turo
en venta el librero de viejo Mr, James Tregaskis & Son., de Londres, confunnr apa¬
reció anunciado en su catálogo anual N.** 58, correspondiente ai año 1930.

n
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jCoftipoftoperâSioaimentiira iRofctti pîouifionato nella Srfeaa,
¿011 gratia, et ptimlegio ocllo Senate oel©iw

cal ©oinimo Di ©inegia: per anni Diecc, con pena a
quelUcbc ítainpaíTinoíoucr vendeflitto le piefente

opere ftainpate fotto altro ©ominiocóira
il voler oei Coinpofitoi pteditto.

fotto le pene contentite nelli
l^tiuilegy foliti : con

pena pe oucatt
bncento; et perder le opctc.Stampate in @tnegia(pcr

iSguflino .i5indoni, lo IBnno. i r 4 S.
|[inperante lo ^nclito J^teiicipe

francifcbo^onato.

Voppo fia rhf i Lettor ji.in Jcidiijatti
Pi l'opra ebe à viufHn e' ji -opportima /
Dijhnto è il Vnfv , Qallo , e (ome in brnn<}
Il colorir morelli , & ghfbiadiKti, : ;

il verde ,gli turchini , &' gli fcarlati
Equtà j^an l'inftgna di jirtma , : ■
De veÜHii ^damifcbi, fjr di quallimé
Maniera/¡ puo dir d'arte doptath y'i'--'

Quejlo VLY CT Q diiengér ft vi donà-^
inflo,e lègal accio che'l mondo itedàfi '

'Ch'à qnefla.arté fi pico donar cmimy ) :;

E fiii^a di l'oprar non je mi creda,
:, : Seruitiiie ron ci(or i di l'opra bo/iaff , , ;

>;tt fine (fe ragion neil'abna- fir^': ]

Fig. 4 A
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Il 6n< de i'opcra ne la<)ual fi contione TaFK compiun del irager di
tuul quanti gli colorí,comc kgertdo intcndrrctc.

Cotnpofte per Gioanticntuta Roiêtti prouifionato im Io Aricna.
dallo lUuftrtftimo Senato Vrnitiane.

In Vcoctiapft FrancWco RaqipatrtiOv
M* Oi X Lr •

Fig. 3

yopo fin che i kttor fian fodisfatti
DeVopru che i ujuenti é ft opporttt^l j
Diflintq è d P¿rfo,Culto,exome
ll colorit morelli,&glisbiadMt,':

; ll uerdc. gltlurchinit ^gltfcaríau. . : ■, '
Equaíportanl'inÇegnxdifortunit
pe uclluu,damafcfn,&diqual^m%
Mxnierà ft puo dir dtarfe dottatu \ fi ■-

Q^Hvfta TLI CTO discngerfe iiidánáy
IuJlo,¿legalfacdoibelmondouedcCyi
Cb^Á quejla arte fi può donar corona if -• <

'

;E /Vnjjft de l'optar non fe pii t reda,
S'erulteue cóit-cUor,dé Iopta bona, .

El fate che ra'gion neU'al/na fieda , ■

Fig. 4 B
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No solamente dudo que la obra Plictho de larte de
ten/ori apareciera en 1540, sino que dudo igualmente de
que en ese año existiera el impresor cuyo nombre figu¬
ra en la edición que lleva tal fecha. Si nos atenemos al
impresor veneciano Ferd. Ongania, aquél otro no existía
todavía en 1539 Si tomamos en consideración el
año 1540 como siendo la fecha de aparición del Plictho
de larte de tentori, resulta que Rosetti habría confiado el
manuscrito de tal obra a Rampazetto en el momento
preciso de establecerse éste.

Por otra parte, Ester Pastorello, en su obra acerca
la historia de la imprenta en Venecia (°), indica que la
actividad industrial de Rampazetto no empezó a desta¬
carse hasta 1578, o sea cuando el tipógrafo Francesco
Bernardino Osana, de Mantua, le confió la impresión de
varias obras. Es evidente, si aceptamos la fecha de
1540, que Rampazetto no se destacó en su oficio sino
treinta y ocho años después de haber publicado el
Plictho de larte de tentori, es decir, a su vejez, lo cual
constituye para él un mayor desmérito profesional que
en el caso de haber sido impresa la obra, como creo, en
1560, pues entonces el lapso de tiempo transcurrido
hubiera sido más corto.

(4) Ij'arte delia stanipa nel Rinascimiento italiano, Venezia. 1894.
(5) Bibliográfica Sturíüü>analitfoa deil'arte della itampa ín Venecia, 193¿
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ît» îfr

Como resumen de lo expuesto, es mi opinión que
Rossetti, una vez escrita su obra Plictho de larte de
tentori, mandó imprimirla a Agustino Bindoni y recabó
del Senado Ducal de Venecia, para amparar sus dere¬
chos, el privilegio a que podía aspirar, apareciendo la
obra en 1548. Doce años después, agotada ya la edición
y caducado el privilegio que para un período de diez
años se concediera a la misma, su autor mandó reim¬
primirla, en ocasión de dar a la estampa su segunda
obra ISotandissimi secreti de l'arte projiimatoiia. siendo
confeccionadas una y otra por un mismo impresor. Con
tal motivo, se efectuó una revisión de la grafía déla
edición original de 1548.

Una conclusión tan categórica nos lleva a formular
la pregunta siguiente: si la edición original de la obra
de Rossetti es la de 1548, ¿cómo pudo ser posterior la
que lleva la fecha de MDXL? Pues sencillamente, por
el simple error del impresor Rampazetto al transponer
los dos últimos signos de la fecha, de manera que en
lugar de fijar la de 156C (MDLX) apareció la de 1540
'MDXL), error fácilmente comprensible en tipografía
por ser aún frecuente en nuestros días. El hecho de que
ese error no fuera señalado a su tiempo hace que
cronológicamente se halle en segundo lugar la edición
que, en realidad, fué la primera.

15
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Mi intención era la de haber puesto aquí punto
final a mi estudio, pero como preveo la posibilidad de
que baya una buena parte de colegas que querrán
considerar mis razonamientos como una argumentación
poco sólida, creo útil exponer algunos errores tipográ¬
ficos análogos al que presumo se produjo en el Plictho
de larte de tentori. Helos aquí: En su obra Tejidos artís¬
ticos, Ernst Flemming dice que los chinos empezaron a
practicar la crianza del gusano de seda en el año 2689
antes de la Era cristiana, fecha que en relación a la de
2698 fijada por otros autores, presenta, evidentemente, la
transposición de la cuarta cifra en el lugar de la tercera.

Igualmente, Andró Aron en su obra Etude sur les
soies artificielles, indica el año 1653 como siendo el del
nacimiento de Robert Hooke. Esta fecha es errónea
debido a la transposición de la última cifra en el lugar
de la tercera, pues consta que ese sabio inglés nació
en 1635.

Son estos, creo yo, ejemplos convincentes, pero
admito la posibilidad, también, de que habrá colegas
que querrán suponer que los eri'ores que acabo de
indicar pueden ser debidos al autor de la obra y no
al impresor, por haber copiado éste exactamente lo que
el otro escribió mal. En tal caso, sin poseer el texto del
escritor, no puedo sostener mi afirmación. Sin embargo,
una cosa es cierta: la transposición de las cifras, tanto
si la falta es imputable al impresor como al escritor.
lo
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Mas, deseando llevar al máximo de convirción en

el ánimo de mis auditores, haré mención de otro error

el cual, evidentemente, no admite disensión. En efecto,
en el Traité des apprêts de Joseph Dépierre, la página
que se halla entre la 315 y 317, la cual, naturalmente,
es la 316, lleva el número 631 debido a la transposición
de la cifra de detrás a delante. Nadie dejará de reconocer
que este error es imputable únicamente al tipógrafo (®).

* !«■ *

Habiendo expuesto los razonamientos que me han
llevado a considerar como falsa la fecha de MDXL de
una de las ediciones del Plíctho de larte de tentori y
habiendo demostrado la posibilidad de la causa que
puede ser origen de tal inexactitud, espero, pues, que
se aceptará mi tesis, o sea que la primera edición de la
obra de tintorería, de Rosetti, es la de 1548 y que la
que lleva la fecha de MDXL corresponde a MDLX.

(6) En uu impreso aparecido con posterioridad a esa conferencia, en el cual se
hace referencia a unos actos que debían celebrarse el día 7 de juFio del corriente
año, es decir de 1935, apareció indicado, por alteración de los lugares de las cifras, el
de 1593, error ese del cual, asimismo, es únicamente culpable el impresor.

17
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Argumentos confirmativos
de la tesis sustentada
en la conferencia que antecede

Por una referencia de Alessandro Rossi (') sabemos
que Samuel Romanin, el gran historiador italiano, en
su voluminosa Storia de Venezia, de la cual al morir su

autor habían aparecido nueve tomos, menciona el
Plictho de ¡arte de tenlori y dice que esta obra apareció
en 1548. Desde luego, esta afirmación no puede alegar¬
se como confirmativa de la tesis por mi sustentada,
pero he querido recordarla por el hecho de que siendo
formulada por un paciente investigador del pasado
veneciano, tiene, moralmente, el valor de una certeza.

* * íi-

El doctor Giulio Lorenzetti, subdirector del Civico
Museo Correr, de Venecia, a quién, después de haber
efectuado unas investigaciones en ese centro cultural,
expuse mi tesis acerca la prioridad de la edición de
1548 del Plictho de larte de tenlori respecto a la que
lleva la fecha de 1540, me escribió formulando unas

manifestaciones que confirman las suposiciones mías en
tal cuestión.

En efecto, considera el mentado bibliotecario que
los caracteres tipográficos de la edición de 1548, de tipo

(7) Dell'arte delta tana in Italia e all'Estero, Firenze 1869.

Iñ
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francamente aldino, son de época más antigua que los
de la edición que se reputa de 1540, la cual presenta un
tipo bastardeado de caracteres tipográficos. Por otra
parte, aquélla edición, la de 1548, debe considerarse
más antigua que ésta —añade el señor Lorenzetti —por el
hecho de presentar palabras que, en su estructura, tie¬
nen una relación más evidente con la forma originaria
de derivación latina. Por uno y otro motivo, ese culto
bibliófilo opina que mientras no se demuestre lo con¬
trario, la edición de 1548 del Plictho de larle de tentori
debe considerarse como siendo la primera de esa obra
de Rosetti.

ii- * si-

Asimismo, el ingeniero químico Louis A. Driessen,
de Leiden, que por poseer las dos ediciones que nos
ocupan de la obra de referencia, ha estudiado con suma

detención, juntamente con su señor padre, los argu¬
mentos que son base de mi tesis, cree que la razón me
asiste por completo, creencia que viene reforzada por el
hecho de haber descubierto una prueba que confirma
las suposiciones mías. En efecto, sucede que en la
portada de la edición que lleva la fecha de 1540 la pri¬
mera E de la segunda línea del título, presenta un lige¬
ro deterioro — la rotura del trazo horizontal superior—
mientras que en la portada de la edición de 1548, esa
letra aparece entera y como sea que una y otra portada
fueron impresas con un mismo grabado xilográfico es evi¬
dente que esta edición fuéimpresa antes que aquella otra.

19
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De paso, el propio señor Driessen, que es un erudi¬
to historiador del arte de la tintorería, me comunica,
para demostrar que en los comienzos del arte tipográfi¬
co, los errores de la naturaleza del referido debían ser

cosa frecuente, pues en el libro Fon mancberlei farben
auff gurn, leinívadt etc., que fué analizado por Witt y
por otros autores, es dado por éstos como publicado en

PIICTHO DE lAKE
Ht TENTORI CHE mSEGNM

5, Fragmento de la portada del libro «Plictho de larte de tentorí»
edición de MDXL (fecha errónea, pues corresponde a 1560)

1514 y, en efecto, la portada del mismo lleva esta fecha
(véase el ejemplar existente en la Biblioteca Prusiana,
de Berlín, conservado bajo el n." 7051). Mas, sucede
que en la última página se baila la indicación de haber
sido impreso por Jacob Cammer Lander, en el año
MDLXV (1565), fecha que no puede considerarse erró¬
nea por cuanto en una de las páginas del libro se hace
mención de otro titulado Alchemei Bûcher, impreso en
MDXXXVIII 1538. Es de observar que el citado libro
Fon mancherlei, farben auff garn, leinwadt, etc. fué
ao
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reimpreso, sin indicación de fecha, por el mismo impre¬
sor, según he comprobado por un ejemplar también
existente en la indicada biblioteca alemana.

* * *

Si los argumentos del señor Lorenzetti y del señor
Driessen no fueran pruebas ya lo bastante concluyentes
para establecer que el libro Plictho de larte de tentor^
vio la luz primera en 1548, tengo otra terminante, que
me ha sido comunicada por el señor A. Boselli, Direc¬
tor de la Real Biblioteca Universitaria, de Bolonia. Dice
este erudito bibliotecario que aunque ninguno de mis
argumentos sea categórico, cree que estoy en lo cierto
y, en apoyo de mi tesis, me señala el becbo de que
Rampazetto, impresor de la edición del Plictho de larte
de tentori que lleva la fecha de 1540, no empezó a des¬
arrollar su actividad industrial basta 1553, según re¬
cuerda la señorita Pastorello en su libro Tipografi, edi-
tori, librai a Venezia nel secóla XVI.

Esta referencia prueba, tal como supuse, que
aquella primera fecha es errónea y que la edición que
la lleva inscrita es posterior a la de 1548.

* * *

Si las hipótesis que fueron base de mi conferencia
dada en el Congreso de la A. C. I. T., celebrado en
Mulhouse, llevaron el convencimiento al ánimo de los

21

Arxiu General de la Diputació de Barcelona. Biblioteca



oyentes de que la edición original del Plictho de larte
de lentori apareció en 1548, las referencias que antece¬
den lo confirman de un modo absoluto, y el haber sido
las mismas divulgadas ya por mi amigo el doctor Erich
Herzog en la revista Schweizer Textil Zeitung, de Zürich,
ha sido posible exhibir en la Exposición Documental
retrospectiva y moderna de libros de fabricación y
muestras teñidas y estampadas, celebrada en Basilea en

junio del presente año, el libro en cuestión como sien¬
do publicado por primera vez en el año indicado y
reimpreso en 1560, con lo cual mi hipótesis ha quedado
públicamente reconocida.

C. R. Y F.

a2
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GRÀFIQUES HARLEM

Ignacio Iglesiae, 32
Badalona
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